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2 Nephi 20–25 
 
„WIR FREUEN ÜNS UBER CHRISTUS“ 

2 Nephi 20. The destruction of 
Assyria is a type of the 
destruction of the wicked at the 

Second Coming—Few people will be left after the Lord 
comes again—The remnant of Jacob will return in that 
day—Compare Isaiah 10. About 559–545 B.C. 
 
2 Nephi 21. The stem of Jesse (Christ) will judge in 
righteousness—The knowledge of God will cover the earth 
in the Millennium—The Lord will raise an ensign and 
gather Israel—Compare Isaiah 11. About 559–545 
B.C. 
 
2 Nephi 22. In the millennial day all men will praise the 
Lord—About 559–545 B.C. He will dwell among 
them—Compare Isaiah 12. 
 
2 Nephi 23. The destruction of Babylon is a type of the 
destruction at the Second Coming—It will be a day of 
wrath and vengeance—Babylon (the world) will fall 
forever—Compare Isaiah 13. About 559–545 B.C. 
 
2 Nephi 24. Israel will be gathered and will enjoy 
millennial rest—Lucifer was cast out of heaven for 
rebellion—Israel will triumph over Babylon (the 
world)—Compare Isaiah 14. About 559–545 B.C. 
 
2 Nephi 25. Nephi glories in plainness—Isaiah’s 
prophecies will be understood in the last days—The Jews 
will return from Babylon, crucify the Messiah, and be 
scattered and scourged—They will be restored when they 
believe in the Messiah—He will first come six hundred 
years after Lehi left Jerusalem—The Nephites keep the 
law of Moses and believe in Christ, who is the Holy One 
of Israel. About 559–545 B.C. 

2 Nephi 20. Die Zerstörung 
Assyriens ist ein Sinnbild für 

die Zerstörung der Bösen beim Zweiten Kommen – Nur 
wenige Menschen werden übrig bleiben, nachdem der Herr 
wiederkommt – Der Überrest Jakobs wird an diesem Tag 
zurückkehren – Vergleiche Jesaja 10. Um 559 – 545 v. 
Chr. 
 
2 Nephi 21. Der Stamm Isais (Christus) wird in 
Gerechtigkeit richten – Die Erkenntnis Gottes wird im 
Tausendjährigen Reich die Erde bedecken – Der Herr wird 
ein Banner hissen und Israel sammeln – Vergleiche Jesaja 11. 
Um 559–545 v. Chr. 
 
2 Nephi 22. Am tausendjährigen Tag werden alle Menschen 
den Herrn preisen – etwa 559–545 v. Chr. Er wird unter 
ihnen wohnen – Vergleiche Jesaja 12. 
 
2 Nephi 23. Die Zerstörung Babylons ist ein Sinnbild für die 
Zerstörung beim Zweiten Kommen – Es wird ein Tag des 
Zorns und der Rache sein – Babylon (die Welt) wird für 
immer fallen – Vergleiche Jesaja 13. Um 559–545 v. Chr. 
 
2 Nephi 24. Israel wird sich sammeln und die tausendjährige 
Ruhe genießen – Luzifer wurde wegen Rebellion aus dem 
Himmel geworfen – Israel wird über Babylon (die Welt) 
triumphieren – Vergleiche Jesaja 14. Um 559–545 v. Chr. 
 
2 Nephi 25. Nephi rühmt sich der Klarheit – Jesajas 
Prophezeiungen werden in den letzten Tagen verstanden werden 
– Die Juden werden aus Babylon zurückkehren, den Messias 
kreuzigen und zerstreut und gegeißelt werden – Sie werden 
wiederhergestellt, wenn sie an den Messias glauben – Er wird 
es zuerst tun Es kommt sechshundert Jahre, nachdem Lehi 
Jerusalem verlassen hat – die Nephiten halten das Gesetz des 
Mose und glauben an Christus, den Heiligen Israels. Um 
559–545 v. Chr. 
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Mormon help prepare 
me to understand the 
last days? 
In these chapters of the 

Wie bereitet mich das 
Buch Mormon darauf 
vor, die Letzten Tage zu 
verstehen? 
In diesen Kapiteln des 
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Book of Mormon, an image is used called 
“the king of Assyria” who may conquer the 
whole world, but he and his “type” do not 
reign for such a long time. (Isaiah 10:5–27). 
These ‘wanna-be’ conquerors of the world 
ultimately die, (Isaiah 10:16–18, 24–26; 14:24–
27; 30:30–32; 31:8–9). Isaiah describes them 
as a composite of types, adding the term 
“king of Babylon,” who styles himself as 
God-like and who promotes Babylon’s 
idolatrous creed or ideology. (Isaiah 14:3–21; 
47:1–8). In the end, God’s elect prevail. 
Jesus taught “What does it profit a man if 
he gains the whole world but loses his own 
soul? Or what shall a man give exchange 
for his soul?” (Matthew 16:26) as a prediction 
of what would occur at the end of the 
world. Indeed, just such an entity or person 
attempts to conquer the world by force. 
God’s plan for eliminating the wicked, 
causes “utter destruction upon the whole 
the earth” (Isaiah 10:23; 13:5) 

Buches Mormon wird ein Bild verwendet, das 
„der König von Assyrien“ genannt wird, der 
zwar die ganze Welt erobern mag, aber er und 
sein „Typ“ regieren nicht so lange. (Jesaja 
10:5–27). Diese „Möchtegern-Eroberer“ der 
Welt sterben letztendlich (Jesaja 10:16–18, 24–
26; 14:24–27; 30:30–32; 31:8–9). Jesaja 
beschreibt sie als eine Kombination von Typen 
und fügt den Begriff „König von Babylon“ 
hinzu, der sich selbst als gottähnlich 
bezeichnet und Babylons götzendienerisches 
Glaubensbekenntnis oder Ideologie fördert. 
(Jesaja 14:3–21; 47:1–8). Am Ende siegen die 
Auserwählten Gottes. Jesus lehrte: „Was nützt 
es einem Menschen, wenn er die ganze Welt 
gewinnt, dabei aber sein Leben einbüßt? Um 
welchen Preis kann ein Mensch sein Leben 
zurückkaufen?“ (Matthäus 16:26) als 
Vorhersage dessen, was am Ende der Welt 
passieren würde. Tatsächlich versucht ein 
solches Wesen oder eine solche Person, die 
Welt mit Gewalt zu erobern. Gottes Plan zur 
Vernichtung der Bösen führt zu „völliger 
Zerstörung auf der ganzen Erde“ (Jesaja 10:23; 
13:5) 

How did Isaiah and other prophets 
foresee the Latter-day restoration? 
“And there shall come forth a ROD out of 
the STEM of Jesse, and a branch shall grow 
out of his ROOTS.” (2 Nephi 21:1) (emphasis 
added). In the 113th section of the Doctrine 
and Covenants the meaning is explained 
that Jesus the Messiah is referred to as 
the STEM, and two servants of the Lord 
are from two lineages, Joseph, and Judah. 
One, the ROOT, will receive the “Keys of 
the Kingdom,” for the “gathering of my 
people in the latter-days,” and the 
“Priesthood. The prophet Joseph Smith 
fulfills this. The other, the ROD, also from 
two lineages, “on whom is laid much 
power.” That servant has not yet come 
forth. “What is the root of Jesse spoken of 
in the 10th verse of the 11th chapter? 
Behold, thus saith the Lord, it is a 
descendant of Jesse, as well as of Joseph, 
unto whom rightly belongs the priesthood, 
and the keys of the kingdom, for an 

Wie haben Jesaja und andere Propheten 
die Wiederherstellung der Letzten Tage 
vorhergesehen? 
„Und es wird ein STAB hervorgehen aus dem 
Stamm Isais, und ein Zweig wird aus seinen 
WURZELN wachsen.“ (2 Nephi 21:1) 
(Hervorhebung hinzugefügt). Im 113. Abschnitt 
des Buches Lehre und Bündnisse wird die 
Bedeutung erklärt, dass Jesus, der Messias, 
als STEM bezeichnet wird und zwei Diener 
des Herrn aus zwei Abstammungslinien 
stammen, Joseph und Juda. Einer, der 
WURZEL, wird die „Schlüssel des Königreichs“ 
für die „Sammlung meines Volkes in den 
Letzten Tagen“ und das „Priestertum“ erhalten. 
Der Prophet Joseph Smith erfüllt dies. Der 
andere, der STAB, stammt ebenfalls aus zwei 
Abstammungslinien, „auf dem viel Macht liegt“. 
Dieser Diener ist noch nicht herausgekommen. 
„Was ist die Wurzel Isais, von der im 10. Vers 
des 11. Kapitels gesprochen wird? Siehe, so 
spricht der Herr, es ist ein Nachkomme Isais 
und Josephs, dem zu Recht das Priestertum 
und die Schlüssel des Königreichs gehören, 
als Banner und für die Sammlung meines 



 
ensign, and for the gathering of my people 
in the last days.” (Doctrine and Covenants 
113:5-6) We know by scripture that Joseph 
Smith was descended from ancient 
Joseph, (2 Nephi 3:6, 8-9, 13, 15) and 
received the keys of the gathering of Israel 
from Moses and Elijah. (Doctrine and 
Covenants 110) In addition to being a “Joseph 
through Ephraim,” there is a Judah 
connection, through Lucy Mack, his mother’s 
lineage. From the publication “Dialogue: A 
Journal of Mormon Thought,” we find this 
quote: “Bathsheba Bigler was promised by 
Joseph Smith, Sr., in 1839 that she would 
have “a son who shall be mighty, for he shall 
be a prophet and seer.” Bathsheba later 
married George A. Smith, nephew of 
Joseph Sr. He became an apostle, as did 
their son John Henry Smith. Their 
grandson George Albert Smith became 
eighth president of the church. In 1845 
Jennetta Richards was promised by Uncle 
John Smith that her children would “grow 
up around thee like healthful plants; one 
shall chase a thousand and two put 10,000 
to flight, for the enemy shall not prevail 
over the saints in the last days. And Abigail 
Abbott was told “one of thy posterity 
named after the name of his father and 
after the name of his great-grandfather 
who was a descendant of the tribe of 
Judah and of the household of David, shall 
be a mighty warrior and be led on to 
avenge the blood of the Prophets and 
Patriarchs. (Blessing given to Abigail Abbott 
by William Smith, 23 June 1845, Schroeder 
Collection) 

Volkes in den letzten Tagen. ” (Lehre und 
Bündnisse 113:5-6) Wir wissen aus der 
Heiligen Schrift, dass Joseph Smith vom 
alten Joseph abstammte (2. Nephi 3:6, 8-9, 13, 
15) und die Schlüssel der Sammlung Israels 
von Moses erhielt Elia. (Lehre und Bündnisse 
110) Abgesehen davon, dass er ein „Joseph 
durch Ephraim“ ist, gibt es durch Lucy Mack, 
die Abstammungslinie seiner Mutter, eine 
Verbindung zu Juda. Aus der Veröffentlichung 
„Dialogue: A Journal of Mormon Thought“ 
finden wir dieses Zitat: „Bathsheba Bigler 
wurde 1839 von Joseph Smith Sr. 
versprochen, dass sie „einen Sohn haben 
würde, der mächtig sein wird, denn er wird 
ein Prophet sein.“ und Seher.“ Bathsheba 
heiratete später George A. Smith, den 
Neffen von Joseph Sr. Er wurde Apostel, 
ebenso wie ihr Sohn John Henry Smith. Ihr 
Enkel George Albert Smith wurde achter 
Präsident der Kirche. Im Jahr 1845 
versprach Onkel John Smith Jennetta 
Richards, dass ihre Kinder „um dich herum 
aufwachsen würden wie gesunde Pflanzen; 
Einer wird tausend jagen und zwei 
zehntausend in die Flucht schlagen, denn 
der Feind wird in den letzten Tagen nicht die 
Oberhand über die Heiligen gewinnen. Und 
Abigail Abbott wurde gesagt: „Einer deiner 
Nachkommen, benannt nach dem Namen 
seines Vaters und nach dem Namen seines 
Urgroßvaters, der ein Nachkomme des 
Stammes Juda und des Hauses Davids war, 
soll ein mächtiger Krieger sein und geführt 
werden.“ weiter, um das Blut der Propheten 
und Patriarchen zu rächen. (Blessing given to 
Abigail Abbott by William Smith, 23 June 1845, 
Schroeder Collection) 

What do Jews say about a Latter-day 
Joseph? 
Jews, feel that Prophets and Prophecy 
have ended, yet they have an expectation 
of prophets returning, such as a Latter-day 
Joseph, Son of Joseph, and a Latter-day 
David (as well as Elijah and Moses) (and 
others). The Jewish tradition of a latter-day 

Was sagen Juden über einen neuzeitlichen 
Joseph? 
Juden haben das Gefühl, dass Propheten 
und Prophezeiungen zu Ende sind, doch sie 
erwarten die Rückkehr von Propheten, wie 
etwa einem neuzeitlichen Joseph, dem Sohn 
Josephs, und einem neuzeitlichen David 
(sowie Elia und Moses) (und anderen). Die 



AJoseph son of Joseph@ is so significant to 
the Agathering@ that I will repeat it. When 
the Chief Rabbi, Avraham HaKohen Kook 
(1865-1935) was appointed in Palestine in 
the 1920's, he was asked if the Jews could 
now build the Temple (destroyed since 
year 70 A.D.). His response was that the 
priestly rights were gone and referred to 
the great 12th century rabbi Moses 
Maimonides (1138-1204). Maimonides 
said, in effect, AWe are waiting for a 
Messiah Ben-Joseph, to him will be given 
the keys of the gathering of Israel, he will 
restore Temple worship.” In Jewish Biblical 
tradition, Mashiach ben Yoseph, also 
known as Mashiach bar/ben Ephraim, is a 
Jewish messiah from the tribe of Ephraim 
and a descendant of Joseph. (Schochet, 
Rabbi Prof. Dr. Jacob Immanuel. "Moshiach ben 
Yossef") 

jüdische Überlieferung eines neuzeitlichen 
AJoseph, des Sohnes Josephs, ist für die 
Versammlung so bedeutsam, dass ich sie 
wiederholen werde. Als der Oberrabbiner 
Avraham HaKohen Kook (1865-1935) in den 
1920er Jahren in Palästina ernannt wurde, 
wurde er gefragt, ob die Juden nun den 
Tempel bauen könnten (der seit dem Jahr 70 
n. Chr. zerstört wurde). Seine Antwort war, 
dass die Priesterrechte verschwunden seien 
und bezog sich auf den großen Rabbiner 
Moses Maimonides (1138-1204) aus dem 12. 
Jahrhundert. Maimonides sagte im 
Wesentlichen: „Wir warten auf einen Messias 
Ben-Joseph, ihm werden die Schlüssel zur 
Sammlung Israels gegeben, er wird den 
Tempelkult wiederherstellen.“ In der jüdischen 
Bibeltradition ist Mashiach ben Yoseph, auch 
bekannt als Mashiach bar/ben Ephraim, ein 
jüdischer Messias aus dem Stamm Ephraim 
und ein Nachkomme von Joseph. (Schochet, 
Rabbi Prof. Dr. Jacob Immanuel. "Moshiach ben 
Yossef") 

How did Isaiah foresee a “Davidic 
descendant” as part of the Latter-day 
restoration? 
“What is the rod spoken of in the first 
verse of the 11th chapter of Isaiah, that 
should come of the Stem of Jesse? 
Behold, thus saith the Lord: It is a servant 
in the hands of Christ, who is partly a 
descendant of Jesse as well as of 
Ephraim, or of the house of Joseph, on 
whom there is laid much power.” (Doctrine 
and Covenants 113:3-4) To better recognize 
the Davidic line, let us go back in time. 
Jesse’s youngest son was named David. 
In obscurity during his childhood, he was 
ordained as the king of Israel. Yet he 
continued to be a shepherd; surely, he was 
a good shepherd. Born at Bethlehem he 
was promised by God that his seed would 
bring the King of Kings, the Messiah—also 
to be known as the Good Shepherd. “I am 
the good shepherd: The good shepherd 
giveth his life for the sheep.” (John 10:11) 
The ancient David proved himself 

Wie sah Jesaja einen „Davidischen 
Nachkommen“ als Teil der 
Wiederherstellung der Letzten Tage 
voraus? 
„Was ist das Reis, wovon im 11. Kapitel des 
Jesaja, Vers 1, die Rede ist und das aus dem 
Stamm Isais hervorgehen soll? 
4 Siehe, so spricht der Herr: Das ist ein Diener 
in den Händen Christi, der sowohl ein 
Abkömmling Isais als auch Efraims ist, oder 
aus dem Haus Josef, und auf den viel Macht 
gelegt worden ist.“ (Lehre und Bündnisse 
113:3-4) Um die Linie Davids besser zu 
erkennen, gehen wir in die Vergangenheit 
zurück. Isais jüngster Sohn hieß David. 
Während seiner Kindheit wurde er im Dunkeln 
zum König von Israel geweiht. Dennoch war er 
weiterhin Hirte; sicherlich war er ein guter 
Hirte. Gott wurde ihm in Bethlehem geboren 
und ihm wurde von Gott versprochen, dass 
seine Nachkommen den König der Könige, 
den Messias, hervorbringen würden – auch 
bekannt als der Gute Hirte. „Ich bin der gute 
Hirte: Der gute Hirte gibt sein Leben für die 
Schafe.“ (Johannes 10:11) Der alte David 
bewährte sich politisch, militärisch und geistig. 
Trotz seiner Sündhaftigkeit später in seinem 



 
politically, militarily, and spiritually. Despite 
his sinfulness later in his life, Israelis still 
sing about the old David, King of Israel, 
awaiting a new Davidic descendant. 
Virtually every Bar Mitzvah celebration is 
enhanced by singing to the Jewish lad 
being honored, “David, Melech Israel.” He 
is treated as an expected David, one that 
should come in latter-days, out of 
obscurity, to reestablish a righteous 
kingdom. Members of the Church of Jesus 
Christ of Latter-day Saints feel that the 
Davidic prophecies began to be fulfilled 
when the Davidic kingdom was partially 
restored in the meridian of time with the 
coming of Jesus of Nazareth. They do 
expect the rest of the fulfillment to come 
later. 

Leben singen die Israelis immer noch vom 
alten David, dem König von Israel, der auf 
einen neuen Nachkommen Davids wartet. 
Praktisch jede Bar-Mizwa-Feier wird dadurch 
bereichert, dass dem jüdischen Jungen, der 
geehrt wird, „David, Melech Israel“ gesungen 
wird. Er wird als erwarteter David behandelt, 
als jemand, der in der Endzeit aus der 
Dunkelheit kommen sollte, um ein gerechtes 
Königreich wiederherzustellen. Mitglieder der 
Kirche Jesu Christi der Heiligen der Letzten 
Tage sind davon überzeugt, dass sich die 
davidischen Prophezeiungen zu erfüllen 
begannen, als das davidische Königreich im 
Laufe der Zeit mit dem Kommen Jesu von 
Nazareth teilweise wiederhergestellt wurde. 
Sie gehen davon aus, dass der Rest der 
Erfüllung später erfolgen wird. 

How can I recognize the latter-day 
David when he arrives? 
In considering the words of Jeremiah, 
Ezekiel, and Hosea, the Jewish 
expectation of a latter-day David seems to 
include a person similar to the ancient 
David in addition to the Davidic Messiah, 
the King of Kings. He may also come out 
of obscurity. “But they shall serve the 
LORD their God, and David their king, 
whom I will raise up unto them.” (Jeremiah 
30:9) “And I the LORD will be their God, 
and my servant David a prince among 
them; I the LORD have spoken it.” (Ezekiel 
34:24) “Afterward shall the children of Israel 
return, and seek the LORD their God, and 
David their king; and shall fear the LORD 
and his goodness in the latter days.” 
(Hosea 3:5) As ancient events are a kind of 
pattern for the future, the latter-day David 
may be like the ancient David. He probably 
will prove himself politically, militarily, and 
spiritually. The people may then want to 
proclaim him a King. However, he will not 
likely accept that kingship. Although honored 
as a prince or a noble person, he will 
introduce and bear witness of the LORD, the 

Wie kann ich den neuzeitlichen David 
erkennen, wenn er ankommt? 
Betrachtet man die Worte von Jeremia, 
Hesekiel und Hosea, scheint die jüdische 
Erwartung an einen neuzeitlichen David neben 
dem davidischen Messias, dem König der 
Könige, auch eine Person einzuschließen, die 
dem alten David ähnelt. Er kann auch aus der 
Dunkelheit kommen. „Vielmehr werden sie 
dem HERRN, ihrem Gott, dienen / und David, 
ihrem König, den ich ihnen erstehen lasse.“ 
(Jeremia 30:9) „Ich selbst, der HERR, werde für 
sie Gott sein und mein Knecht David wird 
Fürst sein in ihrer Mitte. Ich, der HERR, ich 
habe gesprochen.“ (Hesekiel 34:24) „Danach 
werden die Söhne Israels umkehren und den 
HERRN, ihren Gott, suchen und David, ihren 
König. Zitternd werden sie zum HERRN 
kommen und seine Güte suchen an einem 
fernen Tag.“ (Hosea 3:5) Da antike Ereignisse 
eine Art Muster für die Zukunft sind, könnte 
der neuzeitliche David dem alten David 
ähneln. Er wird sich wahrscheinlich politisch, 
militärisch und spirituell beweisen. Das Volk 
möchte ihn dann vielleicht zum König 
ausrufen. Allerdings wird er dieses Königtum 
wahrscheinlich nicht annehmen. Obwohl er als 
Fürst oder edler Mensch geehrt wird, wird er 
den HERRN, den König der Könige, vorstellen 



King of Kings, who came to earth in the 
meridian of time and will return in these latter 
days. 

und bezeugen, der in der Mitte der Zeit auf die 
Erde kam und in diesen letzten Tagen 
zurückkehren wird. 

How do several scriptures refer to the 
“Stem?” 
Three scriptures, (Isaiah 11, 2 Nephi 21, and 
Doctrine and Covenants 113) refer to the 
“Stem.” “Who is the Stem of Jesse spoken 
of in the 1st, 2d, 3d, 4th, and 5th verses of 
the 11th chapter of Isaiah? Verily thus 
saith the Lord: It is Christ.” (Doctrine and 
Covenants 113:1-2) Using an olive tree as 
the object of comparison leads us to 
remember that olives trees are in a sense, 
non-deciduous, they are evergreen and do 
not lose their leaves in winter. They have 
no “trunk.” They are the ROOT, (more of 
the olive tree is below the ground than 
above). The root grows into the STEMs, 
that give the fruit. The shoots or RODs 
come from the below-ground roots. 
Eventually they intertwine into the above-
ground roots. The Prophet Joseph Smith is 
revealing that the Messiah and His two 
servants are keys to the restoration of all 
things. As one of these servants is still 
unknown, there is a strong reasoning that 
the restoration is still going on, it is in the 
hands of the Messiah, the STEM and His 
servants, the ROOT and the ROD.  

Wie beziehen sich mehrere Schriftstellen 
auf den „Stamm“? 
Drei Bibelstellen (Jesaja 11, 2 Nephi 21 und 
Lehre und Bündnisse 113) beziehen sich auf 
den „Stamm“. „Wer ist der Stamm Isais, wovon 
im 11. Kapitel des Jesaja, Vers 1, 2, 3, 4 und 5 
die Rede ist? Wahrlich, so spricht der Herr: Es 
ist Christus.“ (Lehre und Bündnisse 113:1-2) 
Wenn wir einen Olivenbaum als 
Vergleichsobjekt verwenden, erinnern wir uns 
daran, dass Olivenbäume gewissermaßen 
nicht laubabwerfend sind, immergrün sind und 
im Winter ihre Blätter nicht verlieren. Sie 
haben keinen „Koffer“. Sie sind die WURZELN 
(Der Olivenbaum befindet sich mehr unter 
der Erde als über der Erde). Die Wurzel 
wächst in die Stängel hinein, aus denen die 
Frucht entsteht. Die Triebe oder RODs 
stammen aus den unterirdischen Wurzeln. 
Schließlich verflechten sie sich mit den 
oberirdischen Wurzeln. Der Prophet Joseph 
Smith offenbart, dass der Messias und seine 
beiden Diener der Schlüssel zur 
Wiederherstellung aller Dinge sind. Da einer 
dieser Diener noch unbekannt ist, gibt es 
einen starken Grund dafür, dass die 
Wiederherstellung noch im Gange ist, sie liegt 
in den Händen des Messias, des STEM und 
seiner Diener, der WURZEL und der STAB. 

How will Jesus’ Millennial Reign be a new 
Paradise? 
“Jehovah’s coming to reign on the earth 
will see an entire transformation of the 
earth and its inhabitants. Those who 
survive the destruction of the wicked that 
marks the end of the world will live in 
conditions perhaps similar to ones seen in 
near-death experiences of heaven, 
although admittedly it is heaven’s lower 
levels that are most often seen. The 
millennial age will be joyous: “Jehovah is 
comforting Zion, bringing solace to all her 
ruins; he is making her wilderness like 
Eden, her desert as the garden of 
Jehovah. Joyful rejoicing takes place 
there, thanksgiving with the voice of song” 

Wie wird die tausendjährige Herrschaft 
Jesu ein neues Paradies sein? 
„Das Kommen Jehovas zur Herrschaft über 
die Erde wird eine völlige Veränderung der 
Erde und ihrer Bewohner mit sich bringen. 
Diejenigen, die die Vernichtung der Bösen 
überleben, die das Ende der Welt markiert, 
werden unter Bedingungen leben, die 
vielleicht denen ähneln, die man bei 
Nahtoderfahrungen im Himmel erlebt, 
obwohl zugegebenermaßen die unteren 
Ebenen des Himmels am häufigsten zu 
sehen sind. Das tausendjährige Zeitalter 
wird freudig sein: „Jehova tröstet Zion und 
bringt Trost in alle seine Ruinen; Er macht 
ihre Wildnis wie Eden, ihre Wüste zum 
Garten des HERRN. Dort herrscht fröhliche 
Freude und Danksagung mit Gesang“ 



 
(Isaiah 51:3). Harmony will prevail among 
men and beasts (Isaiah 11:6–9).” (Isaiah 
Explained, Avraham Gileadi, Chapter 10) 

(Jesaja 51,3). Unter Menschen und Tieren wird 
Harmonie herrschen (Jesaja 11,6–9).“ (Isaiah 
Explained, Avraham Gileadi, Chapter 10) 

What more can I anticipate about the 
Gathering and Reunion of the family of 
Israel? 
We recognize how “historical prophecy” 
seems to repeat itself. In Biblical times 
around 924 B.C. E., Israel’s ten northern 
tribes separated from the southern tribes 
of Judah and then disappeared after being 
taken to Mesopotamia about 200 years 
later. Those “two houses of Israel” have 
never reunited. However, as King David 
brought together the northern and 
southern tribes (2 Samuel 5:1–5), consider 
Isaiah’s prediction that an end-time David, 
a descendant of ancient David, God’s 
servant, will “raise up the tribes of Jacob 
and restore Israel” (Isaiah 49:6). At that time, 
all of Israel’s tribes return from dispersion 
to their promised lands in an exodus from 
the four directions of the earth (Isaiah 11:10–
16; 43:1–8; 49:9–12, 22; Hosea 3:5). Ezekiel 
also predicts: “Behold, I will take the people 
of Israel from among the heathen where they 
have gone, and I will gather them on every 
side and bring them into their own  land. And 
I will make them one nation in the land upon 
the mountains of Israel, and one king shall 
be a king to them all. And they shall no more 
be two nations, neither shall they be divided 
into two kingdoms any more at all . . . And 
they shall dwell in the land I gave Jacob my 
servant, in which your fathers dwelt; and 
they shall dwell therein, they and their 
children and their children’s children forever. 
And my servant David shall be their prince 
forever.” (Ezekiel 37:21–22, 25). 

Was kann ich noch mehr von der 
Sammlung und Wiedervereinigung der 
Familie Israel erwarten? 
Wir erkennen, wie sich die „historische 
Prophezeiung“ zu wiederholen scheint. In 
biblischen Zeiten um 924 v. E. trennten sich 
die zehn nördlichen Stämme Israels von den 
südlichen Stämmen Judas und verschwanden 
dann, nachdem sie etwa 200 Jahre später 
nach Mesopotamien gebracht wurden. Diese 
„zwei Häuser Israels“ haben sich nie wieder 
vereint. Als König David jedoch die nördlichen 
und südlichen Stämme zusammenführte (2. 
Samuel 5:1–5), sollten Sie Jesajas Vorhersage 
bedenken, dass ein Endzeit-David, ein 
Nachkomme des alten David, Gottes Diener, 
„die Stämme Jakobs und … erwecken wird“. 
stelle Israel wieder her“ (Jesaja 49:6). Zu dieser 
Zeit kehren alle Stämme Israels durch einen 
Exodus aus allen vier Himmelsrichtungen von 
der Zerstreuung in ihr versprochenes Land 
zurück (Jesaja 11:10–16; 43:1–8; 49:9–12, 22; 
Hosea 3: 5). Hesekiel sagt auch voraus: 
„Siehe, ich werde das Volk Israel aus der Mitte 
der Heiden herausholen, wohin es gegangen 
ist, und ich werde es von allen Seiten 
sammeln und es in sein eigenes Land 
bringen.“ Und ich werde sie zu einer Nation 
machen im Land auf den Bergen Israels, und 
ein König soll für sie alle ein König sein. Und 
sie werden nicht mehr zwei Nationen sein, und 
sie werden überhaupt nicht mehr in zwei 
Königreiche geteilt sein. . . Und sie werden in 
dem Land wohnen, das ich Jakob, meinem 
Knecht, gegeben habe, in dem eure Väter 
gewohnt haben; und sie werden darin wohnen, 
sie und ihre Kinder und Kindeskinder für 
immer. Und mein Knecht David wird für immer 
ihr Fürst sein“ (Hesekiel 37:21–22, 25) 

What can I do to prepare for this 
ultimate gathering and the Lord’s 
return? 
As descendants of Abraham, Isaac, and 
Jacob we must attain the spiritual elevation 

Was kann ich tun, um mich auf diese 
ultimative Zusammenkunft und die 
Wiederkunft des Herrn vorzubereiten? 
Als Nachkommen Abrahams, Isaaks und 
Jakobs müssen wir als Volk die spirituelle 
Erhebung unserer Vorfahren erreichen, in der 



of our ancestors as a people, able to walk 
and talk with God and able to host heavenly 
beings. Isaiah predicts that will indeed 
happen. Being worthy to follow God’s end-
time servants, we will be a nation of God’s 
people and compared to known history we 
will be “born in a day,” God’s Judgment Day. 
(Isaiah 66:7–9) We must think like and thus 
prepare for the coming of our Savior to 
reign on the earth (Isaiah 52:8–12; 59:18–20). 
“Jehovah’s coming to reign on the earth will 
see an entire transformation of the earth and 
its inhabitants. Those who survive the 
destruction of the wicked that marks the end 
of the world will live . . . The millennial age 
will be joyous: “Jehovah is comforting Zion . . 
. Harmony will prevail among men and 
beasts (Isaiah 11:6–9).” (Isaiah Explained, 
Avraham Gileadi, Chapter 10) “And in that day 
thou shalt say: O Lord, I will praise thee; 
though thou wast angry with me thine anger 
is turned away, and thou comfortedst me. 
Behold, God is my salvation; I will trust, and 
not be afraid; for the Lord JEHOVAH is my 
strength and my song; He also has become 
my salvation. Therefore, with joy shall ye 
draw water out of the wells of salvation.” “’ . . 
. Cry out and shout, thou inhabitant of Zion: 
for great is the Holy One of Israel in the 
midst of thee.” (Isaiah 12:1–3, 6). 

Lage sein, mit Gott zu wandeln und zu 
sprechen und himmlische Wesen 
aufzunehmen. Jesaja sagt voraus, dass das 
tatsächlich passieren wird. Wenn wir würdig 
sind, Gottes endzeitlichen Dienern zu folgen, 
werden wir eine Nation von Gottes Volk sein 
und im Vergleich zur bekannten Geschichte 
werden wir „an einem Tag geboren“, dem 
Gerichtstag Gottes (Jesaja 66:7–9). Wir 
müssen so und so denken Bereiten Sie sich 
auf das Kommen unseres Erlösers vor, um auf 
der Erde zu regieren (Jesaja 52:8–12; 59:18–
20). „Das Kommen Jehovas zur Herrschaft 
über die Erde wird eine völlige Veränderung 
der Erde und ihrer Bewohner mit sich bringen. 
Diejenigen, die die Vernichtung der Bösen, die 
das Ende der Welt markiert, überleben, 
werden leben. . . Das tausendjährige Zeitalter 
wird freudig sein: „Jehova tröstet Zion. . . Unter 
Menschen und Tieren wird Harmonie 
herrschen (Jesaja 11,6–9).“ (Isaiah Explained, 
Avraham Gileadi, Chapter 10)  „An jenem Tag 
wirst du sagen: Ich danke dir, HERR. Du 
hast mir gezürnt. Möge dein Zorn sich 
wenden, auf dass du mich tröstest. Siehe, 
Gott ist mein Heil; ich vertraue und 
erschrecke nicht. Denn meine Stärke und 
mein Lied ist Gott, der HERR. Er wurde mir 
zum Heil. Ihr werdet Wasser freudig 
schöpfen / aus den Quellen des Heils.“ 
„Jauchzt und jubelt, ihr Bewohner Zions; 
denn groß ist in eurer Mitte der Heilige 
Israels.“ (Jesaja 12,1–3,6) 

Where do I go to learn and prepare for 
this glorious time? 
An integral part of understanding Isaiah’s 
messages and his layering of prophecies-
within-prophecies is his use of symbols and 
imageries. Other Prophets have done and 
still do this. In addition to literal meanings, is 
an example; the term “mountain” can 
mean “nation.” In that sense, “(Babylon) I 
will make thee a burnt mountain.” (Jeremiah 
51:25) However, the image of a “stone cut out 
of a mountain without hands,” “. . . became 
a great mountain, and filled the whole 
earth.” (Daniel 2:35, 45). Remember, the 
House of the Lord, the Temple, centers on 

Wohin gehe ich, um zu lernen und mich auf 
diese herrliche Zeit vorzubereiten? 
Ein wesentlicher Bestandteil des 
Verständnisses von Jesajas Botschaften und 
seiner Schichtung von Prophezeiungen 
innerhalb von Prophezeiungen ist die 
Verwendung von Symbolen und Bildern. 
Andere Propheten haben dies getan und tun 
dies immer noch. Zusätzlich zur wörtlichen 
Bedeutung ist ein Beispiel; Der Begriff „Berg“ 
kann „Nation“ bedeuten. In diesem Sinne 
„zerstört Babylon den Berg“. (Jeremia 51:25) 
Das Bild eines „Steins, der ohne Hände aus 
dem Berg gehauen wurde“ wird jedoch zu 
einem großen „Berg, der die ganze Erde 
erfüllt“ (Daniel 2:35, 45). Denken Sie daran, 



 
the altar of atonement, anciently the altar 
had to be uncut, natural stone, formed by 
no man’s hands – because it represents 
His atonement for us. HE did it for us. 
Using a synonymous parallel, Isaiah 
establishes the image of a “mountain” for 
all nations and people (Isaiah 13:4; 64:1–3). 
Just as “mountains” and “hills” may mean 
“nations” or “kingdoms,” Isaiah, uses 
“forests” and “trees” that may mean “cities” 
and “people.” After all, still in Hebrew, a 
tree is likened to a person with a spirit. We 
are comfortable with the terms tree of 
knowledge and tree of life. Isaiah extends 
that imagery with those who rebuild are 
“called oaks of righteousness, planted by 
Jehovah for his glory” (Isaiah 61:3–4). The 
ushering in of the millennial age will be a 
time of great joy for God’s people, for 
those who prove loyal until Jehovah comes 
on earth to reign: “And in that day thou 
shalt say, O LORD, I will praise thee: 
though thou wast angry with me, thine 
anger is turned away, and thou 
comfortedst me. Behold, God is my 
salvation; I will trust, and not be afraid: for 
the LORD JEHOVAH is my strength and my 
song; he also is become my salvation. 
Therefore, with joy shall ye draw water out 
of the wells of salvation.” “Cry out and 
shout, thou inhabita ntof Zion: for great is 
the Holy One of Israel in the midst of thee.” 
(Isaiah 12:1–3, 6) 

dass im Haus des Herrn, dem Tempel, der 
Sühnealtar im Mittelpunkt steht. In der Antike 
musste der Altar aus unbehauenem Naturstein 
bestehen, der von Menschenhand geformt 
wurde – denn er stellt sein Sühneopfer für uns 
dar. ER hat es für uns getan. Mit einer 
synonymen Parallele etabliert Jesaja das Bild 
eines „Berges“ für alle Nationen und Völker 
(Jesaja 13,4; 64,1–3). So wie „Berge“ und 
„Hügel“ „Nationen“ oder „Königreiche“ 
bedeuten können, verwendet Jesaja „Wälder“ 
und „Bäume“, die möglicherweise „Städte“ und 
„Menschen“ bedeuten. Schließlich wird ein 
Baum auch im Hebräischen mit einer Person 
mit einem Geist verglichen. Wir sind mit den 
Begriffen „Baum der Erkenntnis“ und „Baum 
des Lebens“ vertraut. Jesaja erweitert dieses 
Bild damit, dass diejenigen, die 
wiederaufbauen, „Eichen der Gerechtigkeit 
genannt werden, gepflanzt von Jehova zu 
seiner Ehre“ (Jesaja 61:3–4). Der Beginn des 
tausendjährigen Zeitalters wird eine Zeit 
großer Freude für Gottes Volk sein, für 
diejenigen, die sich treu erweisen, bis Jehova 
auf die Erde kommt, um zu regieren: „Und an 
jenem Tag wirst du sagen: HERR, ich werde 
dich preisen; obwohl du warst zornig auf mich, 
dein Zorn hat sich abgewendet, und du hast 
mich getröstet. Siehe, Gott ist mein Heil; Ich 
werde vertrauen und keine Angst haben; denn 
der HERR JEHOVA ist meine Stärke und mein 
Lied; Er ist auch mein Heil geworden. Darum 
werdet ihr mit Freude Wasser aus den Quellen 
des Heils schöpfen.“ „Schreie und jauchze, du 
Bewohner Zions! Denn groß ist der Heilige 
Israels in deiner Mitte.“ (Jesaja 12:1–3, 6) 

 


